
229075-2016 Page 1/10

II.1.2.

II.1.1.

II.1.

I.3.

I.2.

I.1.

See the notice on TED website 229075-2016 - Competition
Poland-Katowice: Refuse and waste related services
OJ S 127/2016 05/07/2016
Contract notice – utilities
Services

Directive 2004/17/EC

Section I: Contracting entity

Name and addresses
Official name: Katowicki Holding Węglowy SA

: ul. Damrota 16-18Postal address
: KatowiceTown

: 40-022Postal code
: PolandCountry

: Zespół Logistyki – Dział Postępowań Zakupowych i Umów, mgr inż. Ewa For the attention of
Hajduga

 E-mail: e.hajduga@khw.pl
: +48 327573106Telephone

: +48 327573110Fax
Internet address(es):
General address of the contracting entity: www.khw.pl

:Additional information can be obtained from
the abovementioned address
Specifications and additional documents (including documents for a dynamic purchasing 
system) can be obtained from: the abovementioned address

: Tenders or requests to participate must be submitted the abovementioned address

Main activity
Exploration and extraction of coal and other solid fuels

Contract award on behalf of other contracting entities
The contracting entity is purchasing on behalf of other contracting entities: no

Section II: Object of the contract

Description

Title attributed to the contract by the contracting entity
Świadczenie usług w zakresie transportu i przetwarzania odpadów wydobywczych dla KHW S.
A. KWK „Murcki-Staszic”.

Type of contract and place of performance or delivery
Services
Service category No 27: Other services
Main site or place of performance: Miejsce realizacji przedmiotu zamówienia: Jednostka 
organizacyjna (Kopalnia) KHW S.A.
— Katowicki Holding Węglowy S.A., Kopalnia Węgla Kamiennego „Murcki – Staszic”, ul. 
Karolinki 1, 40-467 Katowice.
NUTS code

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/229075-2016
mailto:e.hajduga@khw.pl?subject=TED
http://www.khw.pl
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II.1.3. Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system
The notice involves a public contract

Information about framework agreement

Short description of the contract or purchase(s)
Przedmiotem zamówienia jest: „ Świadczenie usług w zakresie transportu i przetwarzania 
odpadów wydobywczych dla KHW S.A. KWK „Murcki-Staszic”.
część 1 – świadczenie usług w zakresie transportu i przetwarzania odpadów wydobywczych 
dla KWK „Murcki-Staszic” – transportem kolejowym, ul. Karolinki 1, 40-467 Katowice, w 
okresie 24 miesięcy od daty zawarcia umowy;
część 2 – świadczenie usług w zakresie transportu i przetwarzania odpadów wydobywczych 
dla KWK „Murcki-Staszic” – transportem samochodowym, ul. Karolinki 1, 40-467 Katowice, w 
okresie 24 miesięcy od daty zawarcia umowy.

CPV code(s)
90500000 Refuse and waste related services, , 90512000 Refuse transport services 90533000 
Waste-tip management services

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: no

Information about lots
This contract is divided into lots: yes
Tenders may be submitted for one or more lots

Information about variants
Variants will be accepted: no

Scope of the procurement

Total quantity or scope
Przedmiotem zamówienia jest: „Świadczenie usług w zakresie transportu i przetwarzania 
odpadów wydobywczych dla KHW S.A. KWK „Murcki-Staszic”.
część 1 – świadczenie usług w zakresie transportu i przetwarzania odpadów wydobywczych 
dla KWK „Murcki-Staszic” – transportem kolejowym, ul. Karolinki 1, 40-467 Katowice, w 
okresie 24 miesięcy od daty zawarcia umowy;
część 2 – świadczenie usług w zakresie transportu i przetwarzania odpadów wydobywczych 
dla KWK „Murcki-Staszic” – transportem samochodowym, ul. Karolinki 1, 40-467 Katowice, w 
okresie 24 miesięcy od daty zawarcia umowy.

Information about options

Information about renewals
This contract is subject to renewal: no

Duration of the contract or time limit for completion
Duration in months: 24 ( )from the award of the contract

Information about lots
Lot No: 1
Lot title: Część 1 – świadczenie usług w zakresie transportu i przetwarzania odpadów wydobywczych 
dla KWK „Murcki-Staszic” – transportem kolejowym, ul. Karolinki 1, 40-467 Katowice, w okresie 24 
miesięcy od daty zawarcia umowy
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4)

3)

2)

1)

4)

3)

2)

1) Short description
Część 1 – świadczenie usług w zakresie transportu i przetwarzania odpadów wydobywczych 
dla KWK „Murcki-Staszic” – transportem kolejowym, ul. Karolinki 1, 40-467 Katowice, w 
okresie 24 miesięcy od daty zawarcia umowy.

CPV code(s)
90500000 Refuse and waste related services, , 90512000 Refuse transport services 90533000 
Waste-tip management services

Quantity or scope
Część 1 – świadczenie usług w zakresie transportu i przetwarzania odpadów wydobywczych 
dla KWK „Murcki-Staszic” – transportem kolejowym, ul. Karolinki 1, 40-467 Katowice, w 
okresie 24 miesięcy od daty zawarcia umowy.

Indication about different time frame or duration
Duration in months: 24 ( )from the award of the contract

Lot No: 2
Lot title: Część 2 – świadczenie usług w zakresie transportu i przetwarzania odpadów wydobywczych 
dla KWK „Murcki-Staszic” – transportem samochodowym, ul. Karolinki 1, 40-467 Katowice, w okresie 24 
miesięcy od daty zawarcia umowy

Short description
Część 2 – świadczenie usług w zakresie transportu i przetwarzania odpadów wydobywczych 
dla KWK „Murcki-Staszic” – transportem samochodowym, ul. Karolinki 1, 40-467 Katowice, w 
okresie 24 miesięcy od daty zawarcia umowy.

CPV code(s)
90500000 Refuse and waste related services, , 90512000 Refuse transport services 90533000 
Waste-tip management services

Quantity or scope
Część 2 – świadczenie usług w zakresie transportu i przetwarzania odpadów wydobywczych 
dla KWK „Murcki-Staszic” – transportem samochodowym, ul. Karolinki 1, 40-467 Katowice, w 
okresie 24 miesięcy od daty zawarcia umowy.

Indication about different time frame or duration
Duration in months: 24 ( )from the award of the contract

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions related to the contract

Deposits and guarantees required
1. Ustala się wadium w wysokości:
— część 1 – 160 000 PLN (słownie: sto sześćdziesiąt tysięcy złotych 00/100),
— część 2 – 11 000 PLN (słownie: jedenaście tysięcy złotych 00/100).
2. Wadium może być wniesione w jednej lub kilku następujących formach:
— w pieniądzu,
— w poręczeniach bankowych lub poręczeniach spółdzielczej kasy oszczędnościowo-
kredytowej, z tym, że poręczenie kasy jest zawsze poręczeniem pieniężnym.
— w gwarancjach bankowych,
— w gwarancjach ubezpieczeniowych,
— w poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z 
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9.11.2000 o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (Dz.U. 2007 nr 42, poz. 
275, 2008 nr 116, poz. 730 i 732 i nr 227, poz. 1505 oraz 2010 nr 96, poz. 620).

Main financing conditions and payment arrangements and/or reference to the relevant 
provisions governing them
1. Zapłata za przedmiot umowy nastąpi przelewem wyłącznie na konto bankowe Wykonawcy 
w terminie 90 dni od daty otrzymania faktury przez Zamawiającego.

Legal form to be taken by the group of economic operators to whom the contract is to 
be awarded
1) Kilka podmiotów może złożyć ofertę wspólną; w tym przypadku muszą oni spełnić 
następujące warunki:
a) każdy z wykonawców musi złożyć o świadczenie o braku podstaw do wykluczenia z 
niniejszego postępowania o udzielenie zamówienia publicznego przewidzianego w Ustawie.,
b) warunki określone w pkt. 5.1 ppkt 1-4) niniejszej SIWZ wykonawcy występujący wspólnie 
muszą spełniać łącznie,
c) Wykonawcy występujący wspólnie muszą ustanowić pełnomocnika do reprezentowania ich 
w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego albo reprezentowania w postępowaniu i 
zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego, przy czym pełnomocnictwo musi być 
podpisane przez uprawnionych przedstawicieli wszystkich pozostałych, wszelka 
korespondencja odbywać się będzie wyłącznie z Wykonawcą występującym jako pełnomocnik 
pozostałych.
d) wykonawcy występujący wspólnie ponoszą solidarną odpowiedzialność za niewykonanie 
lub nienależyte wykonanie zobowiązania.
e) przed zawarciem umowy w sprawie zamówienia publicznego zamawiający zażąda umowy 
regulującej współpracę wykonawców, którzy złożyli ofertę wspólną.

Contract performance conditions
The performance of the contract is subject to particular conditions: no

Conditions for participation

Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się 
wykonawcy, którzy spełniają warunki, dotyczące:
1) posiadania uprawnień do wykonywania określonej działalności lub czynności, jeżeli 
przepisy prawa nakładają obowiązek ich posiadania;
2) posiadania wiedzy i doświadczenia;
3) dysponowania odpowiednim potencjałem technicznym oraz osobami zdolnymi do 
wykonania zamówienia;
4) sytuacji ekonomicznej i finansowej.
Zamawiający oceni spełnienie warunków udziału w postępowaniu wg formuły „spełnia”/„nie 
spełnia” na podstawie złożonych dokumentów. Wykonawca musi wykazać spełnienie każdego 
z warunków. Niespełnienie któregokolwiek warunku spowoduje wykluczenie wykonawcy.
Zamawiający wezwie Wykonawcę, który nie złożył pełnomocnictw, oświadczeń lub 
dokumentów potwierdzających spełnienie warunków udziału w postępowaniu lub, który złożył 
wadliwe pełnomocnictwa, dokumenty zawierające błędy, do ich uzupełnienia w terminie 3 dni 
od daty otrzymania wezwania, chyba że mimo ich uzupełnienia oferta Wykonawcy podlega 
odrzuceniu lub konieczne będzie unieważnienie postępowania.
Zamawiający wyklucza z postępowania o udzielenie zamówienia Wykonawcę, który w okresie 
3 lat przed dniem wszczęcia postępowania, w sposób zawiniony poważnie naruszył obowiązki 



229075-2016 Page 5/10

zawodowe, w szczególności, gdy Wykonawca w wyniku zamierzonego działania lub rażącego 
niedbalstwa nie wykonał lub nienależycie wykonał zamówienie, co Zamawiający jest w stanie 
wykazać za pomocą dowolnych środków dowodowych. Zamawiający nie wyklucza z 
postępowania o udzielenie zamówienia Wykonawcy, który udowodni, że podjął konkretne 
środki techniczne, organizacyjne i kadrowe, które mają zapobiec zawinionemu i poważnemu 
naruszeniu obowiązków zawodowych w przyszłości oraz naprawił szkody powstałe w wyniku 
naruszenia obowiązków zawodowych lub zobowiązał się do ich naprawienia.
I. W celu wykazania spełnienia przez wykonawcę warunków, o których mowa w art. 22 ust. 1 
ustawy Pzp Zamawiający żąda złożenia:
1) wydanego przez właściwe organy zezwolenia lub zezwoleń na zbieranie odpadów 
wydobywczych lub przetwarzanie w miejscach będących w dyspozycji Wykonawcy odpadów o 
kodach 01 01 02, 01 04 12 zgodnie z obowiązującymi przepisami,
a w szczególności z ustawą z 14.12.2012 o odpadach (Dz.U. 2013 poz. 21
z późniejszymi zmianami). Możliwe do przetworzenia ilości odpadów wydobywczych 
wykazane w/w Decyzjach muszą odpowiadać ilości odpadów przeznaczonej do 
zagospodarowania przez Zamawiającego co najmniej:
— dla części 1: 373 716 Mg/rok
— dla części 2: 25 000 Mg/rok
2) wydanego przez właściwe organy zezwolenia lub zezwoleń na prowadzenie działalności w 
zakresie transportu odpadów o kodach:
— 01 01 02 – odpady z wydobywania kopalin, innych niż rudy metali,
— 01 04 12 – odpady powstające przy płukaniu i oczyszczaniu kopalin, inne niż wymienione w 
01 04 07 i 01 04 11,
wydane na podstawie Ustawy o odpadach z 14.12.2012 (Dz.U. 2013 poz. 21)
3) wykazu miejsc będących w dyspozycji Wykonawcy, w których zamierza prowadzić 
przetwarzanie odpadów wydobywczych zgodnie z obowiązującymi przepisami, a w 
szczególności z wymogami ustawy z 27.4.2001 – Prawo ochrony środowiska (Dz.U. 2013 poz. 
1232 z późniejszymi zmianami) oraz ustawy z 14.12.2012 o odpadach (Dz.U. 2013 poz. 21).
II. W celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania o udzielenie zamówienia 
wykonawcy w okolicznościach, o których mowa w art. 24 ust. 1 Ustawy zamawiający żąda 
złożenia:
1. oświadczenia o braku podstaw do wykluczenia;
2. aktualnego odpisu z właściwego rejestru lub centralnej ewidencji i informacji o działalności 
gospodarczej, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji, w celu 
wykazania braku podstaw do wykluczenia w oparciu o art. 24 ust. 1 pkt 2 Ustawy, 
wystawionego nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert, a w 
stosunku do osób fizycznych oświadczenia w zakresie art. 24 ust. 1 pkt 2 Ustawy;
3. aktualnego zaświadczenia właściwego naczelnika urzędu skarbowego potwierdzającego, że 
wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków, lub zaświadczenia, że uzyskał przewidziane 
prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności lub wstrzymanie w 
całości wykonania decyzji właściwego organu – wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące 
przed upływem terminu składania ofert;
4. aktualnego zaświadczenia właściwego oddziału Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub 
Kasy Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego potwierdzającego, że wykonawca nie zalega z 
opłacaniem składek na ubezpieczenia zdrowotne i społeczne, lub potwierdzenia, że uzyskał 
przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności lub 
wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu – wystawionego nie wcześniej 
niż 3 miesiące przed upływem terminu składania ofert;
5. aktualnej informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 
pkt 4-8 ustawy, wystawionej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania 
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ofert;
6. aktualnej informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 
pkt 9 ustawy, wystawionej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert.
7. w przypadku Wykonawcy należącego do grupy kapitałowej listę podmiotów należących do 
tej samej co Wykonawca grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z 16.2.2007 o ochronie 
konkurencji i konsumentów (Dz.U. nr 50, poz. 331 z późn. zm.).
III. Jeżeli, w przypadku wykonawcy mającego siedzibę na terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej, osoby, o których mowa w art. 24 ust. 1 pkt 5-8 Ustawy, mają miejsce zamieszkania 
poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, wykonawca składa w odniesieniu do nich 
zaświadczenie właściwego organu sądowego albo administracyjnego miejsca zamieszkania 
dotyczące niekaralności tych osób w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 pkt 5-8 Ustawy, 
wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania wniosków, z tym 
że w przypadku gdy w miejscu zamieszkania tych osób nie wydaje się takich zaświadczeń – 
zastępuje się je dokumentem zawierającym oświadczenie złożone przed notariuszem, 
właściwym organem sądowym, administracyjnym albo organem samorządu zawodowego lub 
gospodarczego miejsca zamieszkania tych osób.
IV. Jeżeli wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej, zamiast dokumentów, o których mowa:
1. w pkcie II. ppkt 2-4 i 6 składa dokument lub dokumenty, wystawione w kraju, w którym ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania, potwierdzające odpowiednio, że:
a) nie otwarto jego likwidacji ani nie ogłoszono jego upadłości,
b) nie zalega z uiszczaniem podatków, opłat, składek na ubezpieczenia społeczne i zdrowotne 
albo, że uzyskał przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych 
płatności lub wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu,
c) nie orzeczono wobec niego zakazu ubiegania się o zamówienie.
2. w pkcie II. pkt 5 składa zaświadczenie właściwego organu sądowego lub administracyjnego 
miejsca zamieszkania albo zamieszkania osoby, której dokumenty dotyczą, w zakresie 
określonym w art. 24 ust. 1 pkt 4-8 i 10 Ustawy.
V. Dokumenty, o których mowa w pkcie IV. ppkt. 1 lit. a i c oraz w pkcie IV. ppkt. 2 powinny 
być wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania wniosków o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu. Dokument, o którym mowa w pkcie IV. ppkt. 1 lit. b. 
powinien być wystawiony nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu składania 
wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu.
VI. Jeżeli w kraju miejsca zamieszkania osoby lub w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę 
lub miejsce zamieszkania, nie wydaje się dokumentów o których mowa w pkcie IV. zastępuje 
się je dokumentem zawierającym oświadczenie, w którym określa się także osoby uprawnione 
do reprezentacji wykonawcy, złożone przed właściwym organem sądowym, administracyjnym 
albo organem samorządu zawodowego lub gospodarczego odpowiednio kraju miejsca 
zamieszkania osoby lub kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, 
lub przed notariuszem. Zapisy pkt. V stosuje się odpowiednio.
VII. W przypadku wątpliwości co do treści dokumentu złożonego przez wykonawcę mającego 
siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, zamawiający 
może zwrócić się do właściwych organów odpowiednio kraju miejsca zamieszkania osoby lub 
kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, z wnioskiem o udzielenie 
niezbędnych informacji dotyczących przedłożonego dokumentu.
VIII. Wraz z ofertą wykonawca składa oświadczenie o spełnieniu warunków udziału w 
postępowaniu.
IX. Wykonawca składa wszystkie dokumenty w formie oryginału lub kopii poświadczonej za 
zgodność z oryginałem przez wykonawcę.
X. W przypadku wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia oraz w 
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III.2.2.

przypadku innych podmiotów, na zasobach których wykonawca polega na zasadach 
określonych w art. 26 ust. 2b ustawy, kopie dokumentów:
a) dotyczących wykonawcy są poświadczone za zgodność z oryginałem przez wykonawcę,
b) dotyczących innych podmiotów są poświadczone za zgodność z oryginałem przez te 
podmioty.
XI. Zamawiający może żądać przedstawienia oryginału lub notarialnie poświadczonej kopii 
dokumentu wtedy, gdy złożona kopia dokumentu jest nieczytelna lub budzi wątpliwości co do 
jej prawdziwości.
XII. Dokumenty sporządzone w języku obcym wykonawca składa wraz z tłumaczeniem na 
język polski.

Economic and financial ability
List and brief description of conditions: W celu wykazania spełnienia przez wykonawcę 
warunków Zamawiający żąda złożenia:
a) informacji banku lub spółdzielczej kasy oszczędnościowo-kredytowej, w których 
Wykonawca posiada rachunek bankowy, potwierdzającej wysokość posiadanych środków 
finansowych lub zdolność kredytową wykonawcy na kwotę nie mniejszą niż:
— w odniesieniu do części 1 zamówienia 1 300 000 PLN (słownie: jeden milion trzysta tysięcy 
zł 00/100)
— w odniesieniu do części 2 zamówienia 90 000,000 PLN (słownie: dziewięćdziesiąt tysięcy zł 
00/100)
lub ich równowartość w walucie obcej przeliczoną wg średniego kursu NBP z dnia wystawienia 
informacji. Informacja winna być wystawiona nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem 
terminu składania ofert.
W przypadku, gdy Wykonawca składa ofertę obejmującą kilka części zamówienia względnie 
całe zamówienie, wysokość posiadanych środków finansowych lub zdolność kredytowa 
Wykonawcy winna wynosić, co najmniej sumę wielkości odpowiednich do części zamówienia, 
na które składa ofertę.
Jeżeli wykonawca, wykazując spełnianie niniejszego warunku, polega na zdolnościach 
finansowych i ekonomicznych innych podmiotów na zasadach określonych w art. 26 ust. 2b 
Ustawy, zamawiający w celu oceny, czy wykonawca będzie dysponował zasobami innych 
podmiotów w stopniu niezbędnym dla należytego wykonania zamówienia oraz oceny, czy 
stosunek łączący wykonawcę z tymi podmiotami gwarantuje rzeczywisty dostęp do ich 
zasobów żąda przedłożenia informacji, o której mowa w niniejszym punkcie dotyczącej tych 
podmiotów.
Jeżeli wykonawca, wykazując spełnianie warunków, polega na zasobach innych podmiotów 
na zasadach określonych w art. 26 ust. 2b Ustawy, Wykonawca przedstawi w tym celu 
pisemne zobowiązanie takich podmiotów do oddania mu do dyspozycji niezbędnych zasobów 
na okres korzystaniu z nich przy wykonywaniu zamówienia.

Technical and professional ability

Information about reserved contracts

Conditions specific to services contracts

Information about a particular profession
Execution of the service is reserved to a particular profession: no

Information about staff responsible for the performance of the contract
Obligation to indicate the names and professional qualifications of the staff assigned to 
performing the contract: no
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IV.2.2.

IV.2.1.

IV.2.

IV.1.1.

IV.1.

Section IV: Procedure

Type of procedure

Type of procedure
Open

Award criteria

Award criteria
Lowest price

Information about electronic auction
An electronic auction will be used: yes
Additional information about electronic auction: 1. Po dokonaniu oceny złożonych ofert, w celu 
wyboru najkorzystniejszej oferty może zostać przeprowadzona aukcja elektroniczna dotycząca 
ceny za wykonanie przedmiotu zamówienia, jeżeli w postępowaniu złożone zostaną, co 
najmniej 3 oferty nie podlegające odrzuceniu. Sposób oceny ofert w toku aukcji elektronicznej 
będzie obejmował przeliczanie postąpień na punktową ocenę oferty, z uwzględnieniem 
punktacji otrzymanej przed otwarciem aukcji.

2. Adres Portalu Aukcji Publicznych, na której będzie prowadzona aukcja elektroniczna: 
https://laip-khw.coig.biz/

3. Wymagania dotyczące rejestracji i identyfikacji Wykonawców:
a) Zaproszenia do udziału w aukcji elektronicznej zawierające między innymi komplet: login i 
hasło (umożliwiające zalogowanie do systemu aukcyjnego), zostanie przesłane Wykonawcom 
za pośrednictwem Portalu Aukcji Publicznych, na adres e-mail Wykonawcy, wskazany w pkt. 1 
oświadczenia rejestracyjnego, stanowiącym Załącznik nr 6 do SIWZ.

b) Wykonawcy potwierdzą drogą elektroniczną na adres e-mail:  e.hajduga@khw.pl
otrzymanie zaproszeń i identyfikatorów.
4. Zalecane wymagania techniczne urządzeń informatycznych użytych do udziału w aukcji 
elektronicznej, zapewniające stabilne współdziałanie z Portalem Aukcji Publicznych 
znajdują się na stronie  w dziale „Informacje podstawowe” oraz https://laip-khw.coig.biz
instrukcji obsługi w dziale „Instrukcja obsługi” (dostępnej po zalogowaniu).

5. Administrator nie ponosi odpowiedzialności za nieprawidłowości wynikające z korzystania 
przez Uczestników z oprogramowania innego niż zalecane.
6. Akceptacja regulaminu Portalu Aukcji Publicznych jest elementem wymaganym w trakcie 
pierwszego logowania oraz po każdorazowej zmianie regulaminu Portalu.
7. Wykonawca ma możliwość zalogowania do Portalu Aukcji Publicznych, przeprowadzenia 
testu podpisu kwalifikowanego oraz udziału w stałej aukcji testowej od momentu otrzymania 
wraz z zaproszeniem poufnego identyfikatora (komplet login-hasło).
8. Informacje w zakresie pomocy technicznej w zakresie funkcjonowania systemu można
uzyskać pod numerem telefonu (032) 757 4925, w godzinach od 7:00 do 15:00.
9. W przypadku, gdy Wykonawca posiada podpis elektroniczny wystawiony przez zagraniczne 
centrum certyfikacji, jest on zobligowany do dostarczenia Administratorowi wzoru takiego 
podpisu w terminie nie krótszym niż 10 dni przed rozpoczęciem aukcji.
W przypadku, gdy aukcja zostanie przeprowadzona, Zamawiający zobowiązuje Wykonawcę, 
który złożył w aukcji najkorzystniejszą ofertę, do przesłania do Zamawiającego, w terminie do 
trzech dni roboczych od dnia zakończeniu aukcji formularza cenowego, zgodnie z 
załącznikami nr 1.1 do niniejszej SIWZ z uwzględnieniu zaoferowanej w aukcji łącznej ceny 
brutto.

https://laip-khw.coig.biz/
mailto:e.hajduga@khw.pl?subject=TED
https://laip-khw.coig.biz


229075-2016 Page 9/10

VI.4.2.

VI.4.1.

VI.4.

VI.3.

VI.2.

VI.1.

IV.3.7.

IV.3.6.

IV.3.5.

IV.3.4.

IV.3.3.

IV.3.2.

IV.3.1.

IV.3.

Zamawiający zastrzega sobie możliwość zmiany portalu, na którym przeprowadzona 
zostanie aukcja elektroniczna. Zamawiający dopuszcza możliwość przeprowadzenia aukcji 
na portalu Urzędu Zamówień Publicznych www.uzp.gov.pl

Administrative information

File reference number attributed by the contracting entity
ZP/036/2016

Previous publication concerning this procedure
no

Conditions for obtaining specifications and additional documents
( )except for a DPS
Time limit for receipt of requests for documents or for accessing documents: 9.8.2016 - 15:00
Payable documents: no

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
10.8.2016 - 09:00

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
Polish.

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
Duration in days: 60 ( )from the date stated for receipt of tender

Conditions for opening of tenders
Date: 10.8.2016 - 9:30
Place

siedziba Katowickiego Holdingu Węglowego S.A., 40-022 Katowice, ul. Damrota 16-18, 
sala nr 119, I piętro.

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information

Procedures for review

Review body
Official name: Urząd Zamówień Publicznych

: ul. Postępu 17APostal address
: WarszawaTown

: 02-676Postal code
: +48 224587777Telephone

: +48 224587700Fax
: Internet address www.uzp.gov.pl

Review procedure

http://www.uzp.gov.pl
http://www.uzp.gov.pl
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VI.5.

VI.4.3. Service from which information about the review procedure may be obtained
Official name: Urząd Zamówień Publicznych

: ul. Postępu 17APostal address
: WarszawaTown

: 02-676Postal code
: +48 224587777Telephone

: +48 224587700Fax
: Internet address www.uzp.gov.pl

Date of dispatch of this notice
30.6.2016

http://www.uzp.gov.pl

